
Lemoniady

Lemoniada cytrynowa z miętą 18,-

Lemoniada sezonowa (zapytaj o smak kelnera) 18,-

Herbata mrożona

Marakuja / Brzoskwinia 18,-

Koktajle bezalkoholowe

Orange Spritz 28,-

Połączenie pomarańczy z bezalkoholowym prosecco 

Hugo 28,- 

Słodycz syropy z bzu w połączniu z wytrawnym bezalkoholowym prosecco

Malinowy Collins 28,- 

Orzeźwiająca malina z rozmarynem i miętą  

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



Koktajle

Lemon Spritz 31,-
Koktajl na bazie Włoskiego likieru Limoncello z dodatkiem prosecco
Cocktail based on the Italian liqueur Limoncello with the addition of prosecco

Aperol Sprizt  31,-
Koktajl na bazie Włoskiego likieru Aperol z dodatkiem prosecco
Cocktail based on the Italian liqueur Aperol with the addition of prosecco

Kir 31,- 
Orzeźwiające prosecco z aromatami czarnej porzeczki
Refreshing prosecco with blackcurrant aromas

Truskawkowa Daiquiri 31,-
Słodka, orzeźwiająca truskawka połączona z goryczką rumu
Sweet, refreshing strawberry combined with the bitterness of rum

Negroni Prosecco 34,-
Wytrawny koktajl łączący w sobie nuty wermutu i campari ze słodyczą prosecco
A dry cocktail combining notes of vermouth and campari with the sweetness of prosecco

Hugo 31,-
Świeży, orzeźwiający powstały z połączenia kwiatu bzu z prosecco
Fresh, refreshing, created from the combination of lilac flower and prosecco

Malina 31,-
Słodka malina w połączeniu z goryczką ginu 
Sweet raspberry with the bitterness of gin

The Famous Cocktails  33,- 
Szkocka whisky Famous Grouse w połączeniu ze świeżym sokiem grejpfruta Famous 
Grouse Scotch whiskey combined with fresh grapefruit juice 

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



Wina domowe / House wines

Natureo 0%, Muscat, Torres kiel. 26,-

Oceanus Tinto, Cab. Sauvignon/Touriga-Tejo, Portugalia kiel. 27,-

Oceanus Branco Chardonnay, Arinto-Tejo, Portugalia kiel. 27,-

Villa Belvedere, Pinot Grigio, D.O.C. Włochy kiel. 29,-

Villa Belvedere, Merlot, D.O.C, Włochy kiel. 29 ,-

Adobe Chardonnay, Chile   kiel. 29,-

Adobe Cab. Sauvignon, Chile kiel. 29,-

Lucarelli Primitivo  kiel. 32,-

Satelite Sauvignon Blanc kiel. 33,-

Gamla, Cab. Sauvignon, Galilee Valley, Izrael kiel. 42,-

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



PRZYSTAWKI / STARTERS

Chrupiąca bagietka z mozzarellą, pomidorami i pesto bazyliowym   

Crispy baguette with mozzarella, tomatoes and basil pesto
33,-

Kaszanka na chałce z konfiturą z cebuli i syropem z piwa  

Black pudding on challah with onion jam and beer syrup
36,-

Wiejska kiełbasa z grilla z sałatką ziemniaczaną

Country grilled sausage with potato salad
36,-

Quesadilla nadziewana kurczakiem z salsą pomidorową i kwaśną śmietaną 

Quesadilla stuffed with chicken with tomato salsa and sour cream
36,-

Talerz grillowanych warzyw z humusem i sosem aioli

A plate of grilled vegetables with hummus and aioli sauce
37,-

Grillowane krewetki z chorizo i salsą pomidorową 

Grilled shrimps with chorizo and tomato salsa
41,-

Kurki smażone z kalafiorem, fasolką szparagową, bobem i jajkiem 
przepiórczym   

Fried chanterelles with cauliflower, green beans, broad beans and quail egg

48,-

Tatar wołowy z marynatami 

Beef tartare with pickles
52,-

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



SAŁATKI / SALADS

Sałata z arbuzem, fetą, czarnymi oliwkami i sosem miętowym  

Lettuce with watermelon, feta cheese, black olives, and mint sauce
39,-

Kolorowa sałata z grillowanym melonem i halumi w sosie 
miodowo-musztardowym

Colorful lettuce with grilled melon and halumi cheese in honey-mustard sauce

41,-

Sałata cezar z piersią zagrodowego kurczaka lub krewetkami

Caesar salad with slices of grilled chicken breast or shrimps
41,-/49,-

ZUPY/SOUPS

Zupa pomidorowa 

Tomato soup
25,-

Tradycyjny chłodnik litewski

Traditional lithuanian cold soup

27,-

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



DANIA GŁÓWNE / MAIN COURSES

Spaghetti z cukinii w pesto bazyliowym z pomidorkami cherry i mozzarellą

Zucchini spaghetti in basil pesto with cherry tomatoes and mozzarella
39,-

Kurczak w jogurtowej marynacie z curry, frytkami i grillowanymi warzywami

Cured chicken breast in yogurt marinade with curry with french fries and 
grilled vegetables 

43,-

Grillowana karkówka z ogórkiem małosolnym i sosem tzatziki

Grilled pork neck with low-salt cucumber and tsatsikami
47,-

Klasyczny burger wołowy z serem, boczkiem z sosem bbq  i frytkami 

Classic beef burger with cheese, bacon with bbq sauce and fries

52,-

Grillowana dorada w całości z sałatką z rukoli i sosem kaparowym                     

Grilled sea bream with arugula salad and caper sauce
69,-

Żeberka BBQ w sosie diabelskim z frytkami i mixem sałat

BBQ ribs and spicy sauce with fries and mix salad
69,-

Stek z halibuta z fasolką szparagową i kolorowymi sałatami                                

Halibut steak with green beans and colorful salads
72,-

Rib-Eye z grillowanymi warzywami i frytkami z batata w sosie aioli z masłem 
ziołowym 

Rib-Eye topped with herb butter, served with grilled vegetables, batata’s fries 
and aioli sauce.

   130,-

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



DLA NAJMŁODSZYCH / FOR THE LITTLE ONES

Zupa pomidorowa z makaronem 

Tomato soup with noodles
25,-

Grillowany kurczak z frytkami i surówka z marchewki 

Grilled chicken with fries, and carrot salad
26,-

Polędwiczki z dorsza z frytkami i sałatą

Cod fillets with fries and lettuce
29,-

DODATKI I SOSY:

Frytki z batatów 20,- Frytki 14,- ziemniaki z grilla 12,-  mix zielonych sałat  10,- 
grillowane warzywa 20,-

Side orders: Sweet potato fries 20,-French fries 14,- grilled potato 12,-  mixed salad 10,- 
grilled vegetables 20,-
Sos aioli 5,- pikantny 5,- musztarda 5,-ketchup 5,-  dodatkowe pieczywo 6,-
Aioli sauce 5,- spicy sauce 5,- mustard 5,- ketchup 5,-    extra bread 6,-

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



DESERY/DESSERTS

Deser lodowy “ZIELNIK” 

Ice cream dessert 
25,-

Szarlotka

Apple pie
26,-

Krucha tarta z owocami 

Seasonal fruit tart
26,-

Sernik z białą czekoladą 

Cheesecake with white chocolate
28,-

Tort bezowy, każdego dnia inny 

Meringue torte: a different every day
31,-

 Ciacho dnia 

 Pastry of the day 

 (o dzisiejszy wybór świeżych wypieków zapytaj kelnera)

 (ask the waiter for today’s pastries)

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



NAPOJE ZIMNE

Coca Cola 0,25l                           10,-

Coca Cola Zero 0,25l                           10,-

Sprite / Fanta                                                                                  0,25l                            10,-

Tonic Kinley                                                                                   0,25l                           10,-

Kropla Beskidu/Kropla Delice                                                       0,30l                            10,-

Kropla Beskidu/Kropla Delice                                                       0,70l                           20,-

Soki owocowe Cappy                                                                      0,30l                           9,-

Sok ze świeżych pomarańczy                                                          0,30l                          19,-

Sok ze świeżych grejpfrutów                                                          0,30l                           19,-

Mix pomarańcz/grejpfrut                                                                0,30l                           19,-

S.Pellegrino/Aqua Panna                                                                0,25l                            11,-

S.Pellegrino/Aqua Panna                                                                0,75l                            22,-

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil



NAPOJE GORĄCE

Espresso                                                                                                                         10,-

Kawa po amerykańsku                                                                                                   12,-

Cappuccino                                                                                                                    15,-

Latte                                                                                                                               18,-

Kawa mrożona                                                                                                               19,-

Herbata czarna                                                                                                                15,-

Herbaty smakowe                                                                                                           15,-

Herbata ze świeżą miętą                                                                                                 15,-

Herbata Rooibos                                                                                                             15,-

Herbata rozgrzewająca                                                                                                    20,-

Piwa / Beer

Bavaria 0% 0,3 l 15 zł

Złote Lwy 0,5 l 19 zł

Pszeniczniak 0,5 l 19 zł

Koźlak 0,5 l 19 zł

Porter 0,5 l   20 zł

Gwarantując profesjonalny serwis pozwalamy sobie doliczyć 10 % do rachunku

         We believe that our staff deserve a gratuity of 10% which we will add to your bil
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